
Deadsingel

Yn de Bibel stiet skreaun sjoch út foar de dei

dat se dy bedobje ûnder de klaai.

De deadsingel komt dan del út de loft

en hellet dyn siel, de tiid hâldt gjin skoft.

As de deadsingel komt

dan komt er foar dy

kinst dan maklik sizze: och nim my mar mei.

Do giest dan op reis, komst net wer werom

en elts is allinnich as de deadsingel komt.

As it ljochtsje útgiet

en it skimerich wurdt

en mei dyn famylje sprekst it lêste wurd,

kinstdo se dan sizze: dy ingel hat gelyk,

ik kin no wol mei, want myn libben is lyk.

Doodsengel (vertaling)

Er staat in de Bijbel: kijk uit voor de dag

dat ze jou begraven voor een klein bedrag.

De doodsengel vliegt naar jou toe door de lucht

en haalt dan jouw ziel, want de tijd houdt geen pauze.

Als de doodsengel komt



dan komt hij voor jou;

kun jij dan wel zeggen: och neem mij maar mee.

Je gaat dan op reis en komt niet meer weerom

en ieder is alleen als de doodsengel komt.

Als het lichtje uitgaat

en de schemering valt

en met je familie spreek je 't laatste woord;

kun jij hen dan zeggen: die engel heeft gelijk,

ik kan nu wel mee, want mijn leven is klaar.

Muziek: Hank Williams

Tekst: Douwe de Vries


